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Leitbild 

 

 

  

Grundhaltung 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Auftrag  

 

«taki mundo» unterstützt hörgeschädigte und gehörlose junge Menschen, die 
nicht in einem fortschrittlichen und sicheren Land wie wir leben. Die Wahl fiel 
auf den Staat Michoacàn.  

Die Vorstandsmitglieder in der Schweiz arbeiten ehrenamtlich. Die Leitungen 
der Geschäftsstellen Schweiz und Mexiko werden für einen Teil ihrer Arbeit 
entschädigt, gemäss Beschluss der Mitglieder an der Jahresversammlung 
entlöhnt.  

Wir garantieren einen verantwortungsvollen Umgang mit den uns anvertrauten 
Spendengeldern. Wir sind uns der Verantwortung bewusst, die wir gegenüber 
allen am Projekt beteiligten Menschen in Mexiko und in der Schweiz haben.  

Instituts-Mitarbeitende in Mexiko werden für ihre Arbeit dem Arbeitsmarkt von 
Mexiko entsprechend bezahlt.  

Hörgeschädigte Jugendliche aus sozial schwachen Verhältnissen bezahlen einen 
symbolischen Schulbeitrag.   

 
«taki mundo» fördert sozial benachteiligte und behinderte Jugendliche in 
Mexiko. Die Schule wird nach dem Lehrplan der INEA geführt, welche eine Ein-
richtung der Bundesregierung ist. Dies garantiert einen hohen Qualitätsstand-
ard.  

Unterrichtet werden hörgeschädigte und gehörlose junge Menschen.  

Die Kommunikation wird mit Computerkursen und Kursen in Gebärden- und 
Lautsprache gefördert. «taki mundo» fokussiert eine nachhaltige Entwicklung 
des Projektes und bietet den Schülerinnen und Schülern deshalb eine Ausbil-
dung in Siebdruck an.  

Die individuelle Förderung der jungen Menschen steht an oberster Stelle. 

 
Organisation 
 

«taki mundo» ist ein politisch und konfessionell unabhängiger Verein mit Sitz in 
Würenlos. Das oberste Organ bildet die Mitgliederversammlung. Der Vorstand 
und die Leitungen der Geschäftsstellen treffen sich in regelmässigen Abständen.  

Finanzierung 

 
 

Das Projekt wird aus Beiträgen von Mitgliedern, Gönnern, Sponsoren und freien 
Zuwendungen finanziert.  

Qualitätsmanagement  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Die Schule wird nach einem offiziellen Lehrplan des Landes geführt.  

Die Aus- und Weiterbildung von Lehrpersonen sowie Schülerinnen und Schüler 
wird durch eine effiziente Qualitätssicherung der Schulleitung in Mexiko gewähr-
leistet.  

Die Leiterin Geschäftsstelle Mexiko reist zweimal jährlich nach Mexiko und 
überprüft persönlich die Fortschritte der Schülerinnen und Schüler. Sie führt 
Gespräche mit den Kindern, deren Eltern und den Lehrpersonen. Sie pflegt 
zudem Kontakt zu Mexiko mit Skype-Konferenzen und Mailaustausch.  

Die Eltern werden in den Lernprozess ihrer Kinder integriert; unter anderem 
können sie einen Kurs in Gebärdensprache besuchen.  

«taki mundo» ist seit April 2014 ZEWO-zertifiziert.   
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Schule 

 
 
 
 
Ausschliesslich Fachpersonen aus dem Bereich Hör- und Sprachbehinderten-
pädagogik unterrichten die hörgeschädigten und gehörlosen Kinder und Ju-
gendlichen.  

Menschlichkeit hat an der Schule einen hohen Stellenwert. Wir legen Wert auf 
gegenseitiges Vertrauen und gegenseitigen Respekt. 

Die Persönlichkeit jedes Schülers, jeder Schülerin ist Schlüsselfaktor einer er-
folgreichen Lebensgestaltung.  

Die Schülerinnen und Schüler erwerben Fach- und Sozialkompetenzen, die es 
ihnen ermöglichen, Leistungen zu erbringen und Verantwortung zu überneh-
men. Sie sollen im Erwerbsleben und in der Gesellschaft Anerkennung erhalten 
und vollwertige Mitglieder werden.   

Das Team in Mexiko sichert das Bestehen und die Instandhaltung der Schule 
sowie der Siebdruckerei und ist verantwortlich für die Beschaffung der Infra-
struktur.   

 
Öffentlichkeitsarbeit  
 

 
Mit einem Newsletter wird in der Schweiz zweimal jährlich über das Projekt 
informiert. Berichte auf Facebook, Internetseite, in Fachmedien, Jahresbericht 
und Jahresrechnung informieren transparent und ausführlich über das Projekt 
und die finanzielle Situation.   

An der Mitgliederversammlung wird der persönliche Kontakt gepflegt. Ebenfalls 
bei Anlässen, die «taki mundo» besucht oder selber organisiert.   

Der Leitungen der Geschäftsstellen Schweiz und Mexiko pflegen den Kontakt zu 
Organisationen und suchen Medien zu gewinnen, die über das Projekt 
berichten. Alle Informationen sind auf der Webseite www.takimundo.ch frei 
zugänglich.  
 

Vernetzung «taki mundo» baut Beziehungsnetze auf zu: 

Herstellern von Hörimplantaten 
gehörlosen und hörgeschädigten Menschen 
Instituten und Organisationen 
Behörden (Staat und Bildungswesen) 
Sponsoren und Medienpartnern 

 
Ziele 

 
Die Schüler können sich in Siebdruck ausbilden und in einer Übergangszeit in 
der eigenen Siebdruckwerkstatt arbeiten, bis sie eine Anstellung gefunden 
haben. Die Schule hilft unterstützend bei der Arbeitssuche mit.  

 
Vision  

 
Enttabuisierung von hörgeschädigten Menschen in Mexiko: Gehörlose Menschen 
in Mexiko werden anerkennt und respektiert. Das Recht für hörgeschädigte 
Menschen auf Bildung und Arbeit wird in Mexiko nicht nur im Gesetz festge-
halten, sondern auch umgesetzt. Massnahmen und Untersuchungsmethoden 
zur Früherkennung von Babies mit einer Hörschwäche werden in allen Spitälern 
integriert. Der Staat finanziert Hörhilfen für hörgeschädigte Menschen, die in 
bescheidenen Verhältnissen leben. Alle Kinder erhalten die Möglichkeit für 
Hörgeräte und werden im Prozess der Anpassung professionell begleitet. «taki 
mundo» kann eine eigene Schule in Mexiko bauen.  
 

 
Version 2008, überarbeitet vom Vorstand im Oktober 2012, angepasst neue Struktur ab 2014 
 


